
Giupo hebreo o teraquita 
':s alguna mane ra el Eufrates era el ve rdade ro c a m i n o de los s e m i t a s 

.ci.adas que e n t r a b a n en contac to con Asirla. Sub iendo a lo largo d e 
orillas, hacia el NO., l l egaban a la c iudad de Hairan, q u e era como 

..punto de enlace. De alli, m u c h o s volvían al Eufrates, p a s a n d o por 
iapsaca o Biredjik, luego iban por los des ie r tos de Siria, al Es te del An-
lilibano, países muy estériles d e s d e el p u n t o d e vista asirlo, pero ven-
laiosos para la cria d e g a n a d o s . Eran muy aficionados a la t ierra de Us o 
Aus, morada ac tual de los anezis , al país de Terach , a la región d e Da-
nasco, y al sur de Pales t ina, d o n d e los c a n a n e o s no habían en t rado . No 
ie acercaban a la costa. Deberían sent ir por el mar la m i s m a aversión 
[jue los árabes y creían que era una supresión d e s a g r a d a b l e d e u n a 
parte de la creación. 

Aquellas t r ibus, al principio transeufráticas, conver t idas en ciseufrá-
licas por el paso del río, tenían el n o m b r e genérico de heb reos (Ibiim. 
del otro lado) b ien porque tomaran e s t e n o m b r e c u a n d o quedó el Eufra­
tes entre ellos y sus congéneres q u e se q u e d a b a n en el P a d d a n Aram, 
yaque los kenaan i s los l lamaron «los de más allá» o «los q u e pasa ron el 
no» De todos modos , los ibrim se nos p r e s e n t a n i n t i m a m e n t e enlaza­
dos con los arfaxadi tas (gen te d e la provincia montuosa , al nor te d e Ní-
nive) en las c i u d a d e s de Paliga, Ragho, Sarug y Nahor. Después se en­
cuentran t ranspor tados de pronto a la Traconi t ida , al Sur d e Damasco y 
ala región de Marran. A u n q u e fuese g r a n d e la d i s tanc ia q u e e n t o n c e s 
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los separase del P a d d a n Aram, no de jaban d e volver la vista hacia su an­
t igua patria, e spec ia lmen te hacia Marran. 

In ter iormente la familia t e raqu i ta se resquebrajó, pero n u n c a perdió la 
conciencia d e su un idad . Aquel la familia fue la q u e guardó celosamente 
la religión de Ur-Cardim y quiso a la fuerza t ener por pad re supremo a 
Ab-Orham. Su tradición cons t an t e era q u e Terach, pad re d e la raza, eia 
or iundo de Ur-Cardim, y q u e Ab-Orham era su hijo. Es te Ab-Orham se 
nos p resen ta a veces como h o m b r e y a veces como dios. Las t r ibus se lo 
f iguraban en su or igen con la representación d e abue lo s u p r e m o y pa­
triarca divino. Los hebreos p ronunc iaban su n o m b r e A b r a h a m , interpre­
t ado como «Padre de muchos pueblos», pero a veces a l t e r aban es t e nom­
bre y le l l amaban Ab-ram, «Padre Alto», para tener un sen t ido mas 
apropiado con el pape l q u e se le atribuía. Era un pad re pacifico y hu­
mano . Se decía que, t en i endo el debe r de sacrificar a su hijo primogé­
nito, lo había c a m b i a d o por un cabri to . Era una honra d e s c e n d e r d e este 
civilizador, de un h o m b r e que había t ra t ado con Él o Jehová. También fi­
guró un A b r a h a m ent re los reyes fabulosos de Damasco, y si lo tomaron 
de las t radic iones bíblicas tuvo que ser a n t i g u a m e n t e . Descender de Li-
Cardim era para todos los hebreos , un t i tulo de a l ta nobleza. Alcanzaron 
t an ta ce lebr idad en la historia los hebreos israel i tas , q u e tomaron ellos 
solos el nombre de hebreos , pero o r ig inar iamente , se aplicó éste a otros 
pueblos . Los amoni tas , los edomi t a s y los m o a b i t a s se consideraban 
d e s c e n d i e n t e s d e A b r a h a m y s i empre se s int ieron h e r m a n o s . Esta fra­
te rn idad pesó a veces a los israel i tas , q u e con t an t a frecuencra menos­
preciaron a sus congéneres. Amón, Edom, Moab e Ismael se verán em­
pa ren tados más ade l an t e con el pad re de las razas a través d e leyendas 
injuriosas y en ocas iones obscenas , Pero m u c h o s rasgos históricos con­
servados en la memor ia de Israel e ran más impor t an t e s q u e el odio, y de­
mos t r aban que aquel los pueb los e s t a b a n e s t r e c h a m e n t e emparentados 
unos con otros. 

Era muy impor tan te el parec ido religioso. La religión de los moabitas 
y edomi t a s se debió dé diferenciar muy poco en su or igen de la de los is­
rael i tas . Par t i cu la rmente Edom tuvo ya a n t i g u a m e n t e una escue la de 
sabios, la de Themán, en q u e se trató el p rob lema de la v ida d e s d e el 
p u n t o de vista de la filosofía monoteísta de los hebreos , i n t e n t a n d o dai 
un sen t ido a la ex is tenc ia a d m i t i e n d o sólo dos pr incipios fundamenta­
les; el Dios e terno y el h o m b r e pasajero. Las n u m e r o s a s t r ibus árabes 
consagrados al culto de Él, como ism.aelitas, adabe l i t a s , madiani tas . 
etc., q u e v a g a b a n o t raf icaban por los des ie r tos de Siria y del nor te de 
Arabia, b a s t a n t e más a n i m a d o s en tonces q u e hoy, no tenían probable­
m e n t e otra teología. F ina lmente , los ep isodios de Melqu i sedech , sacer­
dote de El-Elion, y d e Abimelek de Guerara , a u n q u e no son históricos, 
d e m u e s t r a n que en la unión d e los des ie r tos d e Arab ia y Siria había una 
gran zona de culto r e l a t ivamente puro. 

Cuando los hebreos se extendían por las pa r t e s or ienta les de Siria, en­
con t raban por todos lados pueb los parec idos . Ismael i tas , m a d i a n i t a s y 
una serie de t r ibus árabes a g r u p a d a s con el n o m b r e de Cétura y Agai 
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fueron consideradas como a b r a h a m i d a s . Todos aquel los pueb los a t rave­
saban las diversas un iones d e la m i s m a genealogía; comprendían recí-
piocaraente sus dialectos , y sus c o s t u m b r e s venían a ser las m i smas . 
Eran como una gran cofradía d e s d e Harrán h a s t a el N e g e b (sur de Pales­
tina). Todos es tos g rupos d ispersos se t r a t a b a n como h e r m a n o s y se 
ayudaban como miembros de u n a familia d i s e m i n a d a . 

En cambio las re laciones de los t e r aqu i t a s con los c a n a n e o s e ran m u y 
malas, aunque los k e n a a n i s hab l a r an una l engua similar a la suya y per­
teneciesen i n d u d a b l e m e n t e a la m i s m a raza. Más ade lan te , l levados por 
un odio atroz, negaron los heb reos e s t e hecho. Pero t ener el m i s m o 
idioma, sin que p u e d a ser expl icado por n i n g u n a conquis ta , es u n a con­
sideración superior a otra cualquiera . Los c a n a n e o s y los t e r aqu i t a s e ran 
parientes próximos, y en c ier tas ocas iones lo confesaban así ios israeli­
tas cultos; pero el carácter de los hebreos y su género de v ida e ran com­
pletamente d is t in tos de la de los cananeos . Los heb reos fueron s i empre 
lomadas y pas tores , y conservaron después de es tab lecerse , la clase de 
/ida patriarcal, la aversión a las g r a n d e s c i u d a d e s y a los Es tados orga-
lizados. 

Existe una hipótesis que no es t o t a lmen te imposible . Los a n t i g u o s crí­
ticos la consideraron y los rec ien tes descubr imren tos de la epigrafía le 
han dado cierta verosimil i tud. Es la de q u e los a b r a h a m i d a s , a n t e s d e su 
entrada en el país de Canaán, hab la ron a rameo , y al en t ra r en él adop ta ­
ron el idioma del país, o sea el hebreo . El hecho de q u e en el des ier to 
a:abe no haya más q u e inscr ipcrones a r ameas , a l g u n a s de las cua les son 
arr.iquísimas, hace suponer que los a b r a h a m i d a s hab la ron al pr incipio 
e, mismo dialecto q u e encon t r amos en es tos p i lares an t iguos , levantá-
dos por nómadas q u e se parecían miucho a aquéllos. Pero incluso con 
esto este s i s tema no d e b e acep ta rse . Segrín él, el cambio de id ioma q u e 
se atribuye a los beni- israel , habría que at r ibuir lo también a los moab i ­
tas y edomitas. Los m o a b i t a s h a b l a b a n , sin lugar a d u d a s , el m i s m o len­
guaje que los israel i tas . Habrá q u e suponer que M o a b e Israel se habían 
cuesto de acuerdo para cambia r el id ioma simultáneamente. Es admis i -
d e q u e los beni- israel en su contac to íntimo con los cananeos , adop ta -
taci la lengua de éstos, pero no p u d o ocurrir lo mi smo con Moab, Edom ni 
.úmon, ya que no se es tab lec ie ron en p u n t o s an t e r i o rmen te cananeos , 
:,';cab, Edom, Amón, Canaán e Israel, h a b l a b a n la m i s m a l engua a con-
t e c u e n c i a de u n a convivencia or iginar ia q u e constituía un pa ren te sco 
bas t an t e próximo y no a causa d e cambios r e su l t an te s d e emig rac iones 
o conquistas. 

Los pueblos que h a b l a b a n arámeo, a t e n d i e n d o tínicamente a la gra­
mática, debe juzgárselos sepa rados de los hebreos por u n a escisión pro-
íir.da, que se r e m o n t a b a a mi les de años . Pero también d e b e a t e n d e r s e 
a la simpatía de las razas. Laban, el pad re d e los pas to res q u e h a b l a b a n 

Iaiameo, es taba m u y re lac ionado con i saak i t a s e israel i tas . Los mat r imo­
nios entre a m b o s g rupos eran cont inuos . Toda es ta g e n t e h a b i t a b a la 
misma zona de pas to , d e s d e el Éufrates h a s t a el mar, excep to las costas , 
ytuvieron más de un choque , q u e n u n c a trajo consigo rup tu ra comple ta . 



Cuando aparece mayor, se acentúa la separación, el Ga laad e s el limite 
en t re el a rameo y el hebreo . Un gal o menbir indica la l inea divisoria, 
los pueblos hebreos del sur y el oes te le l l aman Galeed, y los árameos 
de Damasco legai sahaduts- Laban y Jacob juran por el m i s m o rito, eri­
g iendo un túmulo, y comiendo enc ima . El «montón de testimonios, 
d e b e recordar a hebreos y árameos q u e se h a n d a d o i n t i m a m e n t e sus 
hijas en mat r imonio y q u e t i enen los mi smos a n t e p a s a d o s y el mismo 
Dios. Éste es el Dios de Abraham. 

Había más diferencia en t re hebreos y k e n a a n i s q u e en t re las diver­
sas familias nómadas c o m p a r a d a s en t re si. Sin e m b a r g o , en t r e los pue­
blos confundidos imprec i s amen te con el n o m b r e d e Canaán, varios te 
nian con los hebreos , y e s p e c i a l m e n t e con los israel i tas , mucha 
analogía. Asi los gibl i tas ( hab i t an t e s d e Biblos y Berite) q u e forman en 
Fenicia como un islote apa r t e , a d o r a b a n a Él y t e m a n g ran parec ido re­
ligioso a los israel i tas . Parecíase más su dia lec to ai heb reo q u e el de los 
cananeos p rop iamen te dichos . 

La geografía lingüistica de Siria e s t aba ya fijada para bastante 
t iempo. La lengua que l l amamos heb reo se h a b l a b a en la costa de Ara­
d o s a Jaffa, en toda la Pales t ina y Celesiria ha s t a el H a m a t El arameo 
se h a b l a b a en Damasco, en la ver t ien te del Ant i l ibano, en la región de 
Alepo. en el P a d d a n Aram y en los des ie r tos de la .Arabia del Norte, Ei 
árabe exist ia i n d u d a b l e m e n t e con todos sus re f inamientos gramatica­
les, en el cent ro de Arabia, hac ia la Meca, pero era t o t a l m e n t e descono­
cido en los países q u e ahora e s tud i amos . Lo p robab le es q u e los ismae­
litas y los ce tu r ienses h a b l a r a n un dia lec to hebreo o a r a m e o y no e! 
árabe en el sen t ido que se le da d e s d e los t i empos del i s lamismo 

Sin lugar a d u d a s , del hebreo fenicio de r ivaban dialectos . Los pue­
blos t e raqu i t a s debían de hablar id iomas casi idénticos, pero ent re ei 
fenicio y el hebreo había diferencias reales. Sin e m b a r g o , e s probable 
q u e se en t end i e r an pe r fec tamente un kenaani y un ibii. m i e n t r a s que 
un ibri y un arawmi vista la poca facilidad d e un ana l fabe to para abs­
t racciones de va r i edades dialécticas, no se entendían Sin alcanzar la 
infinita del icadeza del árabe del centro d e Arabia , el hebreo-fenicio lle­
g a b a a alto g rado de flexibilidad y perfección y era muy super ior al ara-
meo, cuya pesadez no ie hacia ap to para la e locuencia y la poesía origi­
nales . 

Un carcaj d e flechas d e acero, un cab le de p o t e n t e s tors iones, un 
trombón de metal , rompen el aire con dos o tres no tas a g u d a s : eso es el 
hebreo . Tal lenguaje no expresará ni un p e n s a m i e n t o filosófico, ni un 
resu l tado científico, ni una duda , ni un sen t imien to d e infinito. Las le­
t ras de sus libros no son m u c h a s , pero son d e fuego. Dicho id ioma dirá 
poca cosa, pero parecerá que mart i l lea sobre un y u n q u e Esparcerá olas 
de ira; gritará rab io samen te contra los a b u s o s del m u n d o ; invocará a 
los cua t ro vientos del cielo al asa l to contra las fortalezas del mal. Pare­
cido al cuerno jubilar del s an tua r io no servirá para usos profanos, 
n u n c a expresará la alegría inna ta d e la conciencia ni la s e r en idad de la 
naturaleza , pero predicará la guer ra s an t a contra la injusticia y los 11a-
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¡Tiamientos de las g r a n d e s panegi r ias : tendrá acen tos de fiesta y acen tos 
de terror, será el clarín d e las n e o m e n i a s y la t rompe ta del juicio. 

Por fortuna, los helénicos compondrán, para expresar las a legr ias y las 
tristezas del a lma, un laúd de s ie te cue rdas , que sabrá viorar al un i sono 
ae cuanto es h u m a n o , un órgano d e mil tubos , igual a las armonías de la 
ida. Grecia conocerá todos los a r reba tos , d e s d e la danza en coro sobre 

las cimas del Tayge to has t a el b a n q u e t e de Aspas ia , d e s d e la sonrisa d e 
Alcibiades has ta la au s t e r i dad del Pórtico, d e s d e la canción de Ana-
cieonte has ta el d r ama filosófico d e Esquilo y los sueños d ia logados de 
Platón. 


